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This paper discusses a reduplication operationicgipé to all classes of content words (nouns,
verbs, adjectives, etc.) in Mandarin Chinese, wHiels barely been noticed in literature on
Chinese linguistics. It is observed that when rdéidafed, a content word can behave syntactically
and semantically as an ideophone, therefore itere bermed as ideophonic or ideophonicized
reduplication of content words. Since ideophones asord class are totally different in nature
from the content words like nouns and verbs, ideajgh reduplication is also an in-depth

decategorization.

The basic function of ideophonic reduplicationdscite a content word as an iterated sound. The
word occurs in a syntactic slot in which an ideaphasually occurs, no matter which word class
it originally belongs to. Syntactic differences argoword classes are neutralized in this usage.
Below is an examples, whedage (big brother) is a noun whileoming(to spare one’s life) is a
verb:

(1) Wang Jinlong dage-dagede jiao-zhe
Wang Jinrong big-brotheteDU-ADV call-Prog
‘Wang Jinrong called (him) “big brother” repeatedly

(2) Nanlren raoming-raomingde han-ge bu ting
that woman spare_lifREDU-ADV shoutPTC not stop
‘That woman kept shouting “Please spare my life!”’

In this usage, the speaker highlights shgmifiant of the word and depressessignifié A speaker
can even use a foreign word here which he can pra®but not understand.

In addition to the citation function mentioned abpideophonically-reduplicated words have
various functions which can also be traced to thasic nature of signifiant highlighting and
signifié depression.

When there is no adverbial marker ‘-de’ followirlgetreduplicated word, the cited word will
function as a topic instead of an adverbial, goedrny the speech verb such as mingling (to order)
in the following example:

(3) ‘kuaizou kuaizou’, ta buting-de yanli  mlimg-zhe
walk-fastREDU  he not-stopDv severely ordePROG
‘“Walk fast”, he severely gave orders repeatedly.’



If the predicative verb is not a speech verb amthoetigovern the topic, the topic in reduplicated
form will be a non-gap topic, and the reduplicatibrus serves as a sort of topic marker.
Semantically, the topic still denotes a cited wisain the current context. The reduplicated topic
tends to refer to something unwelcome, probablybse repeating a word more than one time in
speech is a boring or annoying business. For instan

(4) mei-gian mei-gian, ni hai you wan mei ®an
NoO-mOoNeyREDU you still have end not end
'(I'just heard you saidd no money so many times, will you put an end tol'this

When the reduplicated word and the following pagt semantically contrary, and the reduplicated
word is cited from the current context, or from a&ngral social context, indicating a
frequently-mentioned event or state, the whole eser# can be reanalyzed into a concessive
structure, the reduplicated word being the coneessior instance:

(5) Chifan-chifan, mi hai mei tao ne.
eat_meaREDU raw_rice yet not wasbhrc
‘Although you said “have meal”, the raw rice hadretwashed yet’

Finally, based on its citation function, the redcgled word can occur as an entry term with its
following part as a paraphrasing gloss for it. 8ike reduplicated word assumes its function
mainly with its signifiant rather than its signifithe gloss is usually made on the basis of itedou
or word form, and is often a rhetoric one rathanth seriously philological one. For example:

(6) Ganbu-ganbu, shi gan-chulai de.
cadrerREDU, be do-out PTC
‘A cadre, means one should do things to be a bedidne’

Since the wordjanbu(cadre) contains a syllable ‘gan’, which happenshare the pronunciation
and Chinese character with the vgdn (to do), so the speaker uses this verb to rhetibyrigloss
the noun.

In sum, ideophonic reduplication is a categorytatefvice in Mandarin Chinese, which can turn a
content word of any class into an ideophone, higting the signifiant of the word while
depressing its signifié. Based on this nature,ouarifunctions of the ideophonically-reduplicated
word are developed. It can serve as a cited t@gi@ non-gap topic, a concessive clause, or as an
entry term to be glossed. Such kind of categorff deivice has rarely been reported and discussed
in the literature of linguistics so far and is thwsrthy of note.

Finally, typlogical characteristics of Chinese umgiag ideophonic reduplication is discussed.
Wide use of reduplication in Chinese, topic promites and fuzzy boundaries among the levels of
words, phrases and sentences are found to be fastering the construction.



